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Broeder Martín Sarmiento
Pedro Xosé Balboa, genoemd Fray Martín Sarmiento, werd 
geboren in Villafranca del Bierzo. Hij groeide op in Pontevedra, 
waar zijn familie, van adellijke afkomst, naar toe verhuisde 
enkele maanden na zijn geboorte. In 1710 neemt hij zijn intrede 
in het Klooster van San Martín in Madrid om het Benedictijns 
Habijt aan te nemen.

Hij krijgt een innige, intellectuele band met Vader Feijoo, waar 
hij leerling en medewerker van wordt. Samen met hem vecht hij 
tegen bijgeloof en onwetendheid door middel van het stichten 
van bibliotheken in de dorpen. Sarmiento begreep het belang 
van het beschermen en behouden van tradities en cultuur. 
Hij was hierin een grote pionier en heeft cruciale bijdragen 
geleverd in het onderzoeken en in ere herstellen van de 
Galicische cultuur.

Sarmiento was niet alleen geïnteresseerd in taalkunde, maar 
ook in andere vakgebieden zoals plant- en geneeskunde. 
Hij was een man die zeer bezorgd was om het technische 
en economische niveau van zijn land, erg in lijn met het 
gedachtegoed van de Verlichting.

“Viaje a Galicia”(Reis door Galicië) is het boek dat hij in 1745 
publiceerde waarin hij de pelgrimstocht door het gewest O 
Salnés beschrijft. Zijn boek was de leidraad voor het 
uitzetten van deze route.

9 maart 1695, Villafranca del Bierzo (León)
7 december 1772, Madrid
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e ro
ute
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Ruta del Padre Sarmiento
Langs wijngaarden, dalen en rivieren leidt de Route van Broeder 

Sarmiento ons door “het mooiste gewest waarvan je kunt dromen” 

zoals de schrijfster Emilia Pardo Bazán schreef.

Met uitzicht over de ría’s Pontevedra en Arousa ontdekken we de route 

die Broeder Martín Sarmiento in 1745 liep om zijn aflaat te verkrijgen. 

Het pad van 190 kilometer lengte loopt langs onze mooie kust en 

brengt ons naar Santiago de Compostela. De route heeft een rijke 

geschiedenis, mooie natuur en landschappen die voor de beste foto’s 

en onze mooiste herinneringen zorgen. O Salnés is een weg langs de 

zee. Een wereld vol contrasten tussen dalen en vissersdorpen.

Uitzicht over het Eiland Ons, San Vicente O Grove

¡¡ Beleef het, voel het. Ontdek zijn geheimen, 
want ieder pad eindigt zodra je stilstaat !!
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Voorbereiding op de route
De indeling van de route in 9 etappes is puur ter indicatie en kan 

naar eigen inzicht aangepast worden. In deze route is getracht  

geschiedenis, cultuur, kunst en natuur bij elkaar te brengen zodat 

het een interessant traject wordt voor alle wandelaars, ongeacht hun 

beweegredenen.

Bij het voorbereiden van je tocht (dagetappe, reis, planning) is het 

een goed idee om rekening te houden met de tijd die je beschikbaar 

hebt. Maak je niet druk over je tempo, het is veel prettiger om in een 

gelijkmatig tempo te wandelen en te genieten van de route.

Proviand: het is van belang om altijd wat basisproviand bij je te hebben, 

zoalsbijvoorbeeld wat gedroogde vruchten, wat vers fruit of een reep 

chocolade. Zorg ook altijd dat je voldoende drinkwater bij je hebt.

Markering: de hele route is goed aangegeven door middel van 

informatieborden en pijlen.

De pijl, is je trouwe metgezel 
gedurende de hele tocht en wijst je 
het juiste pad.

Laat je ons weten hoe de route je bevallen is?
Elke tip is welkom op: www.osalnes.com

Suggesties?

8



Aanbevelingen

Bel in geval van nood
het alarmnummer:

IN GEVAL VAN NOOD

112

Respecteer het pad en neem geen sluiproutes.

Respecteer het cultuurhistorische erfgoed.

Geniet van de flora zonder het te beschadigen 
of te plukken.

Ruim afval op en deponeer het in daarvoor 
bestemde containers.

Geniet van de dieren zonder ze lastig te vallen.

Stook geen vuur en gooi geen (smeulende) 
peuken weg.

9



Bij het verlaten van Pontevedra over de brug “O Burgo” leidt de kuststrook 

van de ría ons richting Poio. Het prachtige klooster wordt beschouwd als het 

beginpunt van de route die ons door het gewest O Salnés leidt.

Ons pad voert ons richting Combarro, waar de blauwe zee en het in 

graniet gevormde land een perfecte eenheid vormen. Als we tussen de 

vissershuizen, hórreo’s en kruisbeelden wandelen kunnen we ons een beeld 

vormen van de geschiedenis van het mysterieuze eiland Tambo.

We worden opgenomen in een kustlandschap van verborgen kreken, baaien 

en imposante plekken die te zien zijn vanaf het uitkijkpunt “A Granxa”. Terwijl we 

onderweg zijn naar Sanxenxo, de Galicische toeristische hoofdstad bij uitstek, 

kunnen we genieten van een prachtig uitzicht over de Ría de Pontevedra.

Het beeld “la Madama” lijkt voor het strand van Sanxenxo op het water te 

staan. Het is het symbool van de mythologie en de schoonheid van de stad 

die nooit slaapt. Hier kunnen we in elke straat een mogelijkheid vinden om 

deze eerste etappe op passende wijze te beëindigen.

1

PONTEVEDRA

SANXENXO

ETAPPE 1

Kerk La Peregrina in Pontevedra

3

2

Jachthaven Juan Carlos I

Combarro
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Vanaf Sanxenxo loopt de route langs de oever van de zee en brengt 

ons naar het in het groen gelegen uitkijkpunt Punta Vicaño waar 

we een pauze kunnen nemen. Op de weg naar Portonovo laten we 

de stadsstranden achter ons en komen we in een meer natuurlijke 

omgeving.

Vanaf Punta Faxilda hebben we een overweldigend uitzicht op het 

eiland Ons en begrijpen we hoe bijzonder de zonsondergangen van O 

Salnés zijn. Legenden en rituelen die in verband staan met het spektakel 

van de zee omhullen de hermitage en vroegere fort van A Lanzada. De 

golven van de Atlantische Oceaan beuken op de resten van de toren 

die de Meiriños bouwden om Compostela te verdedigen. Hier, tussen 

Sanxenxo en O Grove, ligt een van de mooiste stranden van Galicië, A 

Lanzada. Een magische plaats omgeven door een duinlandschap.

2

43

1

SANXENXO

O GROVE

ETAPPE 2

Kaap Faxilda

Hermitage Nosa Señora de A Lanzada

Kaap Vicaño

Strand A Lanzada
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Het schiereiland O Grove biedt een ontdekkingstocht met hoogtepunten 

op het gebied van natuur, geschiedenis en gastronomie. Een 

rondwandeling van 29 kilometer leidt ons door deze gemeente die 

bekend staat als “het paradijs van de zeevruchten”.

Tijdens de wandeling naar het centrum van het dorp maken we 

kennis met zijn best bewaarde geheimen. Het prachtige uitzicht op 

het eiland Sálvora, archeologische opgravingen, lagunes en een 

openluchtmuseum, zijn een paar van de te ontdekken schatten.

Als we de haven van O Grove achter ons laten komen we bij het eiland 

A Toxa dat bekend is om zijn warmwaterbronnen. Daar kunnen we een 

bezoek brengen aan de bijzondere kapel die volledig bekleed is met 

Sint Jakobsschelpen.

Drie kilometer voor het einde van deze etappe gaan we naar het 

hoogste punt van het schiereiland, de Monte Siradella, waar we kunnen 

genieten van het overweldigende uitzicht over de Ría Arousa.

3

1

4

2

O GROVE 
(RONDTOCHT)

ETAPPE 3

Museum A Salazón St. Caralampio (de Conchas)

Lagune BodeiraUitkijkpunt Siradella (154m)
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Op deze etappe gaan we richting het hart van O Salnés, het gebied 

van Meaño. Oude dakpanfabrieken (As Telleiras) in het landschap 

laten iets zien van de geschiedenis van de dagelijkse activiteiten in de 

streek. Een landschap van wetland en wijngaarden vertelt ons dat we 

in Cambados aankomen, de hoofdstad van de albariñowijn.

De visserswijk “Santo Tomé” heeft de vroegere charme behouden. 

Huizen die bedekt zijn met schelpen en monumenten als de Pazo 

Montesacro en de Torre de San Sadurniño doen de tijden herleven 

van de strijd tegen de Noormannen en Vikingen. De hoofdstad van de 

Albariño nodigt uit tot een rustige wandeling door de stenen straten, 

statige herenhuizen en pleinen. Deze koninklijke stad is van zichzelf al 

een van de meest bewonderde cultuur-historische plaatsen.

Op “Fefiñáns”, een van de mooiste pleinen van Galicië, beëindigen we 

deze etappe.

3

1

4

2

O GROVE

CAMBADOS

ETAPPE 4

Toren van St. Sadurniño Fefiñanes Plein

As TelleirasIntergetijdengebied Umia / O Grove
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Op het eerste deel van deze etappe komen we langs de getijdenmolen “A 

Seca”,  een van de weinige watermolens aan zee in Galicië en verrassend 

vanwege de bijzondere techniek. Hij is nu volledig gerestaureerd en doet 

dienst als museum. We vervolgen onze route langs de kust tot een twee 

kilometer lange brug die ons naar “A Illa de Arousa” leidt.

Daar kunnen we genieten van een idyllisch eiland met een visserijtraditie 

en rondom prachtige stranden. De vissershaven “O Xufre”, de vuurtoren op 

“Punta Cabalo”, de route “Os Cons” (grote granietrotsen die door de wind 

en de golven gevormd zijn) en het uitkijkpunt “Con do Forno” zijn een paar 

bijzondere punten van deze route.

De “Muelle de Pau” en het Conservenmuseum vormen het eindpunt van 

deze 21 kilometer lange etappe.
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ETAPPE 5

Vuurtoren Kaap Cabalo Uitkijktpunt Con do Forno

Uitzicht op A IllaGetijdemolen ‘A Seca’

18



VILANOVA
DE AROUSA

CAMBADOS

O GROVE

.

A ILLA
DE AROUSA

Caleiro

As Laxes

San Roque
do Monte

2

3

4

1

325

300

275

250

225

200

175

150

125

100

75

50

25

0

Metros
Meters

Uitkijkpunt Kaap
Punta Cabalo

2 m

Uitkijkpunt Kaap
Con do Forno

38 m Dorp
A Illa

2 m

Begin etappe Afstand:  18 km Einde etappe

Getijdemolen
“A Seca”
1 mPlein

Fefiñáns
9 m

Brug
A Illa
5 m

ETAPPE INFORMATIE

Horizontale
afstand

18 Km

Hoogteverschil  
stijging

644m

Geschatte
duur

4:30 h

Hoogteverschil
daling

644 m

Moeilijkheids-
graad

Eenvoudig

Type 
tocht

Lineair

Vilanova
de Arousa

Illa de
Arousa

Cambados

Ribadumia

Meaño

Sanxenxo

O Grove

Vilagarcía
de Arousa

O Salnés

Meis

55

19



We beginnen deze etappe door naar het natuurpark “Carreirón” te 

gaan. Deze plaats wordt gekenmerkt door het kristalheldere water en 

de witte stranden. We zijn hier in een gebied dat heel interessant is 

voor vogelaars.

Nadat we weer de brug over zijn gegaan vervolgen we onze weg in de 

richting van de stranden van “O Terrón, een kustroute die ons naar het 

centrum van Vilanova de Arousa brengt. Dit was de geboorteplaats van 

de schrijver Ramón del Valle-Inclán en we kunnen in zijn tot museum 

ingerichte geboortehuis kennis maken met zijn werken en zijn leven.

In Vilanova de Arousa komt de “Ruta del Padre Sarmiento” samen 

met de “Variante Espiritual”  die het ons mogelijk maakt dankzij de 

Translatio kennis te maken met “de eerste van alles Camino’s”.
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Ramón María del Valle-Inclán Huis Museum Valle-Inclán

O TerrónNationaal Park Carreirón
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Deze etappe laat ons nog meer van de schoonheid van onze ría 

ontdekken. Vanaf het strand “as Sinas” gaan we naar het vissersdorp 

Vilaxoán.

Het botanische park van Enrique Valdés Bermejo begroet ons in 

Vilagarcía de Arousa. Deze stad staat bekend als de “de Haven van 

Compostela”. De Pazo de Vista Alegre is samen met het klooster 

nationaal cultuurhistorisch erfgoed vanwege de grote architectonische 

waarde.

Het meer stedelijke en commerciële deel van de route leidt ons 

naar de jachthaven. Langs het strand Compostela lopen we naar de 

vissersplaats Carril. Hier hebben we een goed zicht op “Cortegada”, 

een groen eiland waar het grootste laurierbos van Europa groeit met 

bomen van wel 13 meter hoog.
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ETAPPE 7

Uitzicht over Carril Uitzicht over het Eiland van Cortegada

Pazo Vista AlegreStrand As Sinas

22



VILAGARCÍA
DE AROUSA

VILANOVA
DE AROUSA

Playa de
As Sinas

Rianxo

Brión

Carril

Trabanca

Cores

Bamio

O Outeiro

Vilaxoán

Corón

Vilaboa

Fontecarmoa

Caleiro

San Roque
do Monte

2

3

1

4

Isla de
Cortegada

ETAPPE INFORMATIE

Horizontale
afstand

11,9 Km

Hoogteverschil  
stijging

113 m

Geschatte
duur

3:00 h

Hoogteverschil
daling

113 m

Moeilijkheids-
graad

Eenvoudig

Type 
tocht

Lineair

Vilanova
de Arousa

Illa de
Arousa

Cambados

Ribadumia

Meaño

Sanxenxo

O Grove

O Salnés

Meis

77

Vilagarcía
de Arousa

325

300

275

250

225

200

175

150

125

100

75

50

25

0

Metros
Meters

Pazo
Vista Alegre

4 m

Haven
Carril

3 m

Begin etappe Afstand:  11,9 km Einde etappe

Strand
As Sinas
4 m Centrum

Vilaxoán
7 m

Haven
Vilanova
7 m

23



Naar Catoira lopen we door een landschap van bossen en wetland. De 

Ría de Arousa komt hier samen met de Río Ulla en samen vormen ze 

de natuurlijke grens tussen de provincies Pontevedra en A Coruña.

De Torres del Oeste (torens van het westen) herinneren aan de 

roemruchte tijd dat de stad Compostela beschermd moest worden 

en aan de laatste reis die de resten van de apostel maakten de rivier 

de Ulla stroomopwaarts tot Pontecesures en richting Santiago de 

Compostela.
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1 2

VILAGARCÍA DE AROUSA 

PADRÓN

ETAPPE 8

Torres del Oeste (Torens van het Westen)

Kruisbeelden langs de routeUitzicht Rivier Ulla (Translatio)
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Vanaf Padrón volgt onze route de Camino Portugués via Iria Flavia, 

Esclavitud en kleine landelijke dorpjes van de gemeente Teo. We zijn 

nu heel dichtbij de Kathedraal van Santiago waar, net zoals wij, Broeder 

Sarmiento zijn reis in 1745 voltooide en de volledige aflaat ontving.

PADRÓN-SANTIAGO DE 
COMPOSTELA

Kathedraal van Santiago de Compostela

ETAPPE 9
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OIT Vilagarcía de Arousa
986 506 481
986 501 227 / 647 783 469
www.vilagarcia.es

OIT Ribadumia
986 718 499
986 710 499
www.ribadumia.org

 Toeristenbureaus (OIT)

 Hoogtelijnen                  Officiële markeringen

Pictogrammen

Toeristische informatie Molen

Blauwe vlag Hórreos

Stranden Pazo

Schaal- en schelpdieren 
routes

Vuurtoren

Zeeroutes Toren

Jachthaven Parador (hotel)

Haven Kerk-Kapel-Klooster

Kuuroord-Spa-
Zeebadhuis

Wijnroute Rías Baixas
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28



Aldea
Labrega

Ruta da Pedra
e da Auga

Ruta da Pedra
e da Auga

Ruta da Pedra
e da Auga

CAMINO DEL MAR
TRANSLATIO 

O Xufre

Tragrove

O Corgo

Meloxo

Campo de
Golf de A  Toxa

Campo de
Golf Monte Castrove

Campo de
Golf Monte Castrove

Petroglifos de
A Armenteira
Petroglifos de
A Armenteira

Petroglifos de
OsBallotes
Petroglifos de
OsBallotes

CastroCastro

Castro
Adro Vello
Castro
Adro Vello

Campanario
de Cálogo

San
Sadorniño

Da Lanzada

Xanfardán

La Maza

De LisO Revel

Duques de
Patiño

Mira�ores

Zárate

Barrantes

A Saleta

Montesacro

Ulloa

Fe�ñáns

(2) Torrado
(sala exposiciones)

Vista Real

Rúa Nova

O Rial
Sobrán

Pardiñas

Rubiáns

Baión

Señoráns

Quinteiro da Cruz

Golpelleira
Ruta de Pazos

O Cuadrante

(3)

(3)

Parador

Sta. María

Monasterio
de A Armenteira

San Vicente

San Caralampio
(Capilla das 
Conchas)

San Martín

San Salvador

San Andrés

Santa María
Santa MaríaSanta Baia

Valvanera

Sta. Mariña
Dozo

San Bieito

Santa María

Pazo y Convento
de Vista Alegre

San Xoán

Santiago

San Xián

San Cibrán
de Cálago

Arealonga

San Martín

San Bieito

Santa María

San Xoán

San Mauro

C. Angustias

Nosa Sñra.
da Lanzada

San Estevo

C. Hospital(5)

(6)

(5) (6)

C. Sta.
Margarida

Punta Cabalo

Molino
de Viento
Molino
de Viento

Molino das Mareas
(A Seca)
Molino das Mareas
(A Seca)

Molino de
Mareas

Molino de
Mareas

BatánBatán

SalcedasSalcedas

ArcosArcos

Etnográ�co
del Vino
Etnográ�co
del Vino(4)(4)

(1)(1)

(7)(7)

(4)(4)

Do FerrocarrilDo Ferrocarril

Valle-InclánValle-Inclán

Hnos. CambaHnos. Camba

Muller
Labrega
Muller

Labrega

FUNDACIÓN
MANOLO PAZ

SalgadeirasSalgadeiras

AcuarioAcuario

Da ConservaDa Conserva

(2)(2)

Ramón
Cabanillas
Ramón
Cabanillas(1)(1)

Casa do
pescador
Casa do
pescador(7)(7)

CI de A Siradella

CI de As Telleiras

CI do Río Umia

CI As Aceñas

Muelle
de Pau

Casetas
observación
de aves

Casetas
observación
de aves

PIO Proyecto de
Inversión Ornitológica

Parque Natural
de Carreirón

Bamio

Lobeira
(294 m.)Faro das

Tres Lúas

MediaXiabre
(641 m.)

Con do Forno
(67 m)

Siradella
(159 m)Con da Hedra

Seixiños

As Canteiras

A Granxa

Simes
(165 m)

O Castro

San Cibrán
(211 m.)

Alto da Queimada
(380 m.)

Castrove
(609 m.)

Ornitológica
Os Lagarteiros

Ornitológica
Mazaricos

Ornitológica
Alavancos

A Pastora

Dos Cons

Ornitológica
Os Pilros

Ornitológica
As Lagoas

Carballeira
de Aldariz

Urbana

Ruta de los
Molinos

Paseo
Madera

O Piñeiro - Lobeira

Ruta del Arte

Dos Cons

A Lagoa

Con Negro

Adro Vello

Paseo de Madera
Pedras Negras

Os Ballotes
Fontefría

Ruta Padre
SarmientoVariante

Espiritual

Faro

Area da
Secada

Gradín

Espiñeiro

Canteira

O Bao

Camaxe

Quilma

O Terrón

Lavanqueira

Conserrado

Sallinas

Xastelas

Carreirón

Rons

Confín
de Peralto

Saíñas
Mexilloeira

Rrea de
Reboredo

As Pipas

Area GrandeBarreiriñoCarreiro

Barreiro

Area
da Cruz

Raeiros

Burato da Londra

A Barrosa

Fervide

A Lanzada

A Lanzada

A Lanzada

A Lapa

Areas
Gordas

Foxos

Major

Pragueira

Bascuas

Montalvo

Paxariñas

Canelas
Caneliñas

Panadeira

Nanín

Areas Agra

O Cabodeiro

As Sinas
Preguntoiro

Compostela

Bamio

Ponte Arnelas
(Fluvial)

Baltar
Silgar

O Pago Negro
(�uvial)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(Ensenada do Bao)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(desembocadura Umia)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(Punta de Carreirón)

Jardín de Excelencia
Internacional de la Camelia

LOMBOS DO ULLA
ruta marisquera

GUIMATUR
ruta marisquera

Marina
Vilagarcía

A Basella

San Tomé

Pedras Negras

Nauta

Ría
 d

e A
ro

usa

R í a  de Pontevedra

Río Umia

Río Umia

Rí
o 

Um
ia

PADRÓN(16KM)
SANTIAGO DE COMPOSTELA(50KM)

Illa de
Cortegada

Mosteiro

Portonovo

Marín

Caldas
de Reis

Barrantes

Besomaño Nogueira

San Martiño
de Meis

Covas

Noalla

Vilalonga

Gondar

Nantes

Lores

Simes

Xil

Castrelo

Dena

Illa de
A Toxa

Padrenda

Arra

Adina Padriñán
Bordóns

Dorrón

San Tomé
de Nogueira

San Lourenzo
de Nogueira

Lois

Leiro

Oubiña Pontearnelas

Tremoedo

Paradela

Solobeira

András

Deiro

Caleiro

Baión

Rubiáns

Cornazo

Fontecarmoa
Sobrán

Cea
Arealonga

Castro
Agudín

Sobradelo

Vilaxoán

Carril

Bamio

San Vicente
do Grove

A Armenteira

RIBADUMIA

MEIS

MEAÑO

SANXENXO

PONTEVEDRA

POIO

VILANOVA 
de AROUSA

VILAGARCIA
de AROUSA

CAMBADOS

O GROVE

A ILLA DE AROUSA

PO-9404

PO-9703

PO-9701

PO-9005

PO-9002

PO-9501

PO-300

PO-9506

PO-9509

PO-9502

PO-9507

PO-9504

PO-9305

PO-9508

PO-9404

PO-8004

PO-9601

PO-9402

PO-9402

PO-9402

PO-9403

PO-9401

PO-9406

PO-9405

CF-102

CF-102

PO-9214

PO-9201

PO-9203

PO-9205

PO-9206

PO-9208

PO-9212

PO-9210
PO-9211

PO-9301

PO-9303

PO-9301

PO-9101

PO-9107

PO-9101PO-9106

PO-9306

PO-9306

PO-9207

PO-9213

PO-9302PO-9305
PO-9503

PO-9702

PO-306
PO-307

PO-316

PO-317

PO-316

PO-301

PO-549

VG-4.1

PO-305

PO-531

PO-301

PO-303

PO-504 PO-308

PO-308

PO-303

PO-304

PO-550

PO-550
PO-308

VG-4.3

VG-4.2

AG-4.1

E1/AP-9

E1/AP-9
SALIDA 119

E1/AP-9

N-640

N-550

N-640

N-550

DIRECCIÓN
SANTIAGO DE COMPOSTELA

Y CORUÑA

DIRECCIÓN
VIGO, PORTUGAL Y 
ENLACE CON A-52

Pictogrammen

Toeristische informatie Molen

Blauwe vlag Hórreos

Stranden Pazo

Schaal- en schelpdieren 
routes

Vuurtoren

Zeeroutes Toren

Jachthaven Parador (hotel)

Haven Kerk-Kapel-Klooster

Kuuroord-Spa-
Zeebadhuis

Wijnroute Rías Baixas

Uitkijkpunt Routes

Vogelkijkpunt Route ‘Las Camelias’

Surfen
Variante Espiritual van 
de Camino Portugués

Windsurfen
Route van Vader 
Sarmiento

Kayak routes Molenroute

Wandelroutes
Toeristische 
dienstverlening

Parasailen

Duiken

Golf

Stichting Manolo Paz

Aquarium

Museum

Petrogliefen

Informatiecentrum

 

Scan deze QR code 
om de kaart te 
downloaden.



Aldea
Labrega

Ruta da Pedra
e da Auga

Ruta da Pedra
e da Auga

Ruta da Pedra
e da Auga

CAMINO DEL MAR
TRANSLATIO 

O Xufre

Tragrove

O Corgo

Meloxo

Campo de
Golf de A  Toxa

Campo de
Golf Monte Castrove

Campo de
Golf Monte Castrove

Petroglifos de
A Armenteira
Petroglifos de
A Armenteira

Petroglifos de
OsBallotes
Petroglifos de
OsBallotes

CastroCastro

Castro
Adro Vello
Castro
Adro Vello

Campanario
de Cálogo

San
Sadorniño

Da Lanzada

Xanfardán

La Maza

De LisO Revel

Duques de
Patiño

Mira�ores

Zárate

Barrantes

A Saleta

Montesacro

Ulloa

Fe�ñáns

(2) Torrado
(sala exposiciones)

Vista Real

Rúa Nova

O Rial
Sobrán

Pardiñas

Rubiáns

Baión

Señoráns

Quinteiro da Cruz

Golpelleira
Ruta de Pazos

O Cuadrante

(3)

(3)

Parador

Sta. María

Monasterio
de A Armenteira

San Vicente

San Caralampio
(Capilla das 
Conchas)

San Martín

San Salvador

San Andrés

Santa María
Santa MaríaSanta Baia

Valvanera

Sta. Mariña
Dozo

San Bieito

Santa María

Pazo y Convento
de Vista Alegre

San Xoán

Santiago

San Xián

San Cibrán
de Cálago

Arealonga

San Martín

San Bieito

Santa María

San Xoán

San Mauro

C. Angustias

Nosa Sñra.
da Lanzada

San Estevo

C. Hospital(5)

(6)

(5) (6)

C. Sta.
Margarida

Punta Cabalo

Molino
de Viento
Molino
de Viento

Molino das Mareas
(A Seca)
Molino das Mareas
(A Seca)

Molino de
Mareas

Molino de
Mareas

BatánBatán

SalcedasSalcedas

ArcosArcos

Etnográ�co
del Vino
Etnográ�co
del Vino(4)(4)

(1)(1)

(7)(7)

(4)(4)

Do FerrocarrilDo Ferrocarril

Valle-InclánValle-Inclán

Hnos. CambaHnos. Camba

Muller
Labrega
Muller

Labrega

FUNDACIÓN
MANOLO PAZ

SalgadeirasSalgadeiras

AcuarioAcuario

Da ConservaDa Conserva

(2)(2)

Ramón
Cabanillas
Ramón
Cabanillas(1)(1)

Casa do
pescador
Casa do
pescador(7)(7)

CI de A Siradella

CI de As Telleiras

CI do Río Umia

CI As Aceñas

Muelle
de Pau

Casetas
observación
de aves

Casetas
observación
de aves

PIO Proyecto de
Inversión Ornitológica

Parque Natural
de Carreirón

Bamio

Lobeira
(294 m.)Faro das

Tres Lúas

MediaXiabre
(641 m.)

Con do Forno
(67 m)

Siradella
(159 m)Con da Hedra

Seixiños

As Canteiras

A Granxa

Simes
(165 m)

O Castro

San Cibrán
(211 m.)

Alto da Queimada
(380 m.)

Castrove
(609 m.)

Ornitológica
Os Lagarteiros

Ornitológica
Mazaricos

Ornitológica
Alavancos

A Pastora

Dos Cons

Ornitológica
Os Pilros

Ornitológica
As Lagoas

Carballeira
de Aldariz

Urbana

Ruta de los
Molinos

Paseo
Madera

O Piñeiro - Lobeira

Ruta del Arte

Dos Cons

A Lagoa

Con Negro

Adro Vello

Paseo de Madera
Pedras Negras

Os Ballotes
Fontefría

Ruta Padre
SarmientoVariante

Espiritual

Faro

Area da
Secada

Gradín

Espiñeiro

Canteira

O Bao

Camaxe

Quilma

O Terrón

Lavanqueira

Conserrado

Sallinas

Xastelas

Carreirón

Rons

Confín
de Peralto

Saíñas
Mexilloeira

Rrea de
Reboredo

As Pipas

Area GrandeBarreiriñoCarreiro

Barreiro

Area
da Cruz

Raeiros

Burato da Londra

A Barrosa

Fervide

A Lanzada

A Lanzada

A Lanzada

A Lapa

Areas
Gordas

Foxos

Major

Pragueira

Bascuas

Montalvo

Paxariñas

Canelas
Caneliñas

Panadeira

Nanín

Areas Agra

O Cabodeiro

As Sinas
Preguntoiro

Compostela

Bamio

Ponte Arnelas
(Fluvial)

Baltar
Silgar

O Pago Negro
(�uvial)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(Ensenada do Bao)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(desembocadura Umia)

Complexo Intermareal
Umia - O Grove

(Punta de Carreirón)

Jardín de Excelencia
Internacional de la Camelia

LOMBOS DO ULLA
ruta marisquera

GUIMATUR
ruta marisquera

Marina
Vilagarcía

A Basella

San Tomé

Pedras Negras

Nauta

Ría
 d

e A
ro

usa

R í a  de Pontevedra

Río Umia

Río Umia

Rí
o 

Um
ia

PADRÓN(16KM)
SANTIAGO DE COMPOSTELA(50KM)

Illa de
Cortegada

Mosteiro

Portonovo

Marín

Caldas
de Reis

Barrantes

Besomaño Nogueira

San Martiño
de Meis

Covas

Noalla

Vilalonga

Gondar

Nantes

Lores

Simes

Xil

Castrelo

Dena

Illa de
A Toxa

Padrenda

Arra

Adina Padriñán
Bordóns

Dorrón

San Tomé
de Nogueira

San Lourenzo
de Nogueira

Lois

Leiro

Oubiña Pontearnelas

Tremoedo

Paradela

Solobeira

András

Deiro

Caleiro

Baión

Rubiáns

Cornazo

Fontecarmoa
Sobrán

Cea
Arealonga

Castro
Agudín

Sobradelo

Vilaxoán

Carril

Bamio

San Vicente
do Grove

A Armenteira

RIBADUMIA

MEIS

MEAÑO

SANXENXO

PONTEVEDRA

POIO

VILANOVA 
de AROUSA

VILAGARCIA
de AROUSA

CAMBADOS

O GROVE

A ILLA DE AROUSA

PO-9404

PO-9703

PO-9701

PO-9005

PO-9002

PO-9501

PO-300

PO-9506

PO-9509

PO-9502

PO-9507

PO-9504

PO-9305

PO-9508

PO-9404

PO-8004

PO-9601

PO-9402

PO-9402

PO-9402

PO-9403

PO-9401

PO-9406

PO-9405

CF-102

CF-102

PO-9214

PO-9201

PO-9203

PO-9205

PO-9206

PO-9208

PO-9212

PO-9210
PO-9211

PO-9301

PO-9303

PO-9301

PO-9101

PO-9107

PO-9101PO-9106

PO-9306

PO-9306

PO-9207

PO-9213

PO-9302PO-9305
PO-9503

PO-9702

PO-306
PO-307

PO-316

PO-317

PO-316

PO-301

PO-549

VG-4.1

PO-305

PO-531

PO-301

PO-303

PO-504 PO-308

PO-308

PO-303

PO-304

PO-550

PO-550
PO-308

VG-4.3

VG-4.2

AG-4.1

E1/AP-9

E1/AP-9
SALIDA 119

E1/AP-9

N-640

N-550

N-640

N-550

DIRECCIÓN
SANTIAGO DE COMPOSTELA

Y CORUÑA

DIRECCIÓN
VIGO, PORTUGAL Y 
ENLACE CON A-52



Notities

Escanea este QR y accede a toda 
la información de la ruta  

Op 19 juli 1745 verliet ik Pontevedra en reisde
langs de kust van de Salnés op weg naar Santiago...

Broeder Martín Sarmiento

www.osalnes.com
info@osalnes.com

Route van 
Vader Sarmiento.

Scan deze QR code voor alle 
informatie over deze route

Ontdek je pad

Route van
Vader Sarmiento

Nederlands



Escanea este QR y accede a toda 
la información de la ruta  

Op 19 juli 1745 verliet ik Pontevedra en reisde
langs de kust van de Salnés op weg naar Santiago...

Broeder Martín Sarmiento

www.osalnes.com
info@osalnes.com

Route van 
Vader Sarmiento.

Scan deze QR code voor alle 
informatie over deze route

Ontdek je pad

Route van
Vader Sarmiento

Nederlands


